Λατινικά Γ΄ Λυκείου
Ενότητα 44
Η ζωή των τυράννων
Γραμματική- Λεξιλογικά
Ουσιαστικά
A’ Κλίση: vita –ae (ζωή), fiducia –ae (πίστη, χωρίς πληθυντικό), benevolentia –ae (ευμένεια, καλή θέληση, εύνοια, χωρίς πληθυντικό), amicitia –ae (φιλία), gratia –ae (εύνοια, χάρη).
B’ Κλίση: tyrannus –i (τύραννος), locus –i (τόπος, στον πληθυντικό loca- orum= τόποι, ο τύπος loci-orum= χωρία βιβλίων), amicus –i (φίλος), Tarquinius –ii(i) (ο Ταρκύνιος, κλητ. ενικού Tarquini).
Γ’ Κλίση: Θηλυκά: caritas –atis (αγάπη, στοργή), simulatio –onis (προσποίηση, υποκρισία)
Ουδέτερο: tempus –oris (χρόνος).
Ε’ Κλίση: Θηλυκό: fides –ei (εμπιστοσύνη, χωρίς πληθυντικό).
Παραθετικά επιθέτων:
	Θετικός
	Συγκριτικός
	Υπερθετικός

	Β΄ΚΛΙΣΗ
	
	

	sollicitus, -a, um (ταραγμένος, ανήσυχος)
	sollicitior, -ior, -ius
	sollicitissimus, -a, -um

	fidus, -a, -um (πιστός)
	fidior, -ior, -ius
	fidissimus, -a, -um

	infidus, -a, -um (απιστος)
	-
	-

	Γ’ ΚΛΙΣΗ
	
	

	stabilis, -is, -e (σταθερός)
	stabilior, -ior, -ius
	stabilissimus, -a, -um

	inops (αυτός που έχει έλλειψη)
	egentior, -ior, ius
	egentissimus, -a, -um

	omnis, -is, -e (όλος)
	-
	-


Ρήματα:
	Ενεστώτας
	Παρακείμενος
	Σουπίνο
	Απαρέμφατο

	possum
	potui
	-
	posse (μπορώ)

	fio
	factus sum
	-
	fieri (γίνομαι, ως παθητικό του facio)

	fero
	tuli
	latum
	ferre (φέρνω)

	refero
	re(t)tuli
	relatum
	referre (ανταποδίδω)

	sum
	fui
	-
	esse (είμαι)

	Α’ ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	puto
	putavi
	putatum
	putare (θεωρώ)

	ex(s)ulo
	ex(s)ulavi
	ex(s)ulatum
	ex(s)ulare (είμαι εξόριστος)

	Β’ ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	habeo
	habui
	habitum
	habere (έχω)

	Γ΄ ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	dico
	dixi
	dictum
	dicĕre
(λέγω)

	colo
	colui
	cultum
	colĕre (καλλιεργώ/ σέβομαι)

	diligo

	dilexi

	dilectum
	diligĕre 
(αγαπώ)

	metuo
	metui
	metutum
	metuere (φοβάμαι)

	cado
	cedidi
	casum
	cadere (πεθαίνω, ρίχνομαι, πέφτω)

	suspicio
	suspexi
	suspectum
	suspicere σε-io (υποπτεύομαι)

	intellego/ intelligo
	intellexi
	intellectum
	intellegere (καταλαβαίνω)

	Δ’ ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	nescio
	nesci(v)i
	nescitum
	nescire (αγνοώ)


Αντωνυμίες:
Δεικτική: hic, haec, hoc (αυτός, -ή, -ό), is, ea, id (αυτός, -ή, -ό)
Προσωπική: ego (εγώ), tu (εσύ), se (γ’ πρόσωπο) 
Αναφορική: qui, quae, quod (o oποίος, -α, -ο)
Αντωνυμικά επίθετα: nullus, -a, -um (κανένας), neuter, neutra, neutrum (ούτε ο ένας ούτε ο άλλος)
Ερωτηματική: quis, quis, quid (ποιος, -α, -ο)
Μετοχές:
suspectus –a –um (ύποπτος): δευτερόκλιτη μτχ. παθητικού Πρκ. του ρ. suspicio (υποπτεύομαι) 
exulans –antis (αυτός που είναι εξόριστος): τριτόκλιτη μτχ. ενεργητικού Ενεστ. του ρ. exulo (είμαι εξόριστος).
Άκλιτα μέρη του λόγου:
Προθέσεις:

in + Αφαιρετική (in qua): δηλώνει στάση σε τόπο.
a(b) + Αφαιρετική (a quo): δηλώνει το ποιητικό αίτιο.
ad + Αιτιατική (ad tempus): δηλώνει χρονική διάρκεια.

Επιρρήματα:

semper (πάντοτε): χρονικό.
dumtaxat (μόνο, τουλάχιστον): ποσοτικό.
plerumque (πολλές φορές, συνήθως): χρονικό.
forte (ίσως, τυχαία): τροπικό.
tum (τότε): χρονικό.
quam (πόσο): ερωτηματικό – ποσοτικό.
iam (πλέον, ήδη): χρονικό.

Σύνδεσμοι:

atque= συμπλεκτικός.
enim= αιτιολογικός.
aut (είτε)= διαζευκτικός.
tamen (όμως)= αντιθετικός.
ut (όπως)= παραβολικός.
cum= (καθαρά) χρονικός. Συντάσσεται με οριστική.
quodsi (αν όμως)= υποθετικός
Λεξιλογικά:
tyrannorum (tyrranus)- τύραννος
vita<vivo- βίος, βιταλισμός, βιταμίνη
nullus- νούλα (=κενό)
fides<fido- πείθω, πιθανός, πίστη
fiducia- πείθομαι, πιθανός, πειθώ, πειθήνιος
benevolentia [bonus + volo]- μπουνάτσα (=ηρεμία, γαλήνη στη θάλασσα), βούληση, βουλητικός
stabilis<sto- ἵστημι
potest (possum)<potis (=δυνατός) + sum- δεσπότης, πόσις (=κύριος, σύζυγος)
suspecta (suspicio)<sub + specio- σκέπτομαι, σκέψη, σκοπός
sollicita<sollus (=όλος) + cieo (=κινώ)- oλόκληρος, ολότητα, σύνολο/ κινώ, κίνηση, αυτοκίνητο, κινητός
amicitiae- αμόρε
nescio- σχάση, σκίζω
diligere (diligo)<dis + lego- λεζάντα (=τίτλος, επιγραφή), λέκτορας (= βοηθός καθηγητή), ιντελιγκέντσια (η ιδιαίτερη ομάδα των διανοουμένων)
putet (puto)- κομπιούτερ
coluntur (colo)- βουκόλος, κουλτούρα
simulation (simulatio)<simulo- ομαλός, όμοιος, ομού, όμιλος, ομάδα
tempus- τέμπο (= ρυθμός)
forte<fors, fortis (=τύχη) <fero- φουρτούνα
fit (fio)- φύω, φύομαι, φύση
ceciderunt (cado)- κάζο (= ζημιά, πάθημα, στραπάτσο), καζούρα
intellego<inter + lego- λεζάντα (=τίτλος, επιγραφή), λέκτορας (= βοηθός καθηγητή), ιντελιγκέντσια (η ιδιαίτερη ομάδα των διανοουμένων)
dixisse (dico)- δεικ-νυ-μι, δείχνω και dico (=δείχνω τη γλώσσα, λέω)
neutris<ne + uter- νετρόνιο

